
 

 

 
 
Subjonctif  na „que‟ (“onzekerheid” in de zin) (Indien toch veel “zekerheid” ? >>> Indicatif <gewone tijd>) 

 
1.  Wil/ wens <behalve: espérer>/ gebod/ verbod/ toestemming (je veux qu’il vienne tout de suite) 
2.  Gevoel (vrees, vreugde, droefheid, ….) (elle est heureuse que je vive encore) 
3.  Twijfel (elle doute que tu aies raison)  (Mais: elle ne doute pas que tu as raison) 
4.  Mogelijkheid/ onmogelijkheid (il se peut qu’il le sache / il n’est pas possible que je le fasse) 
5.  Onpersoonlijke algemene uitdrukkingen (il est utile que tu le lui dises/  il faut que que tu te taises) 
6.  Voegwoorden (donnons-lui ce médicament avant qu’il <ne> soit trop tard) 
7.  “ook”-zinnen (quoi qu’elle ait fait pour nous, je ne l‟aime pas/  si riche qu’il soit, il ne me donne rien ) 
 + “of” zinnen (qu’il pleuve, qu’il vente ou qu’il fasse beau, il promène toujours son vieux chien) 
8.  “zodat” <niet: si bien que> (te bereiken doel) (il s‟entraîne dur de façon qu’il puisse jouer pour ce club)  
9.  Overtreffende trap (c‟est la meilleure solution que je voie /  c‟est le premier objectif que nous ayons) 
10.  Beperkende bijvoeglijke bijzinnen (nous cherchons un nouveau collègue qui comprenne le français) 
Ook: 
11.  Zinnen zonder beginstuk die direct beginnen met que  (Qu’il sorte !) 
12.  Vaste uitdrukkingen (Ainsi soit-il/ Puisse-t-il réussir !/ Vive la République !) 
13   Bewering (= geloven, denken, beweren etc.) die moet voldoen aan twee voorwaarden tegelijk:  
      a) de zin is vragend en/of ontkennend (geloven , denken, beweren) b) de spreker twijfelt : 
      (Je ne crois pas que tu veuilles dire la vérité) (Mais: Je crois que tu dis la vérité) 
14.  Lijdend voorwerp- of onderwerpzin, vooraan  
       (Que la mer soit calme aujourd’hui, je le sais bien aussi) (Que cela vaille la peine, est un fait) 
15.  Soms ook subjonctif na een ander woord dan “que” (Mon oncle, dont Dieu ait l’âme, était avocat) 

 
<Let op 1:   
Alleen zonodig een Subjonctif Imparfait in de 3

e
 persoon <enkelvoud> gebruiken, zoniet: Subjonctif Présent. 

Alleen zonodig een Subjonctif Plus-que-Parfait in de 3
e
 persoon <enkelvoud> gebruiken, zoniet: Subjonctif Passé  

(ZIE: PAGES ROUGES/ PAGES BLEUES)> 
<Let op 2:  
De vormen van de Subjonctif zijn normaal gesproken   
-e  -es  -e  -ions (ook na y)  -iez (ook na y)  -ent  (bij ww. als finir: verlengde vormen: que je finisse) 
“Avoir” is volledig onregelmatig: aie, aies, ait, ayons (geen i), ayez (geen i), aient 
“Etre”  is volledig onregelmatig: sois, sois, soit, soyons (geen i),  soyez (geen i),  soient 
Zeer onregelmatige vormen hebben: aller, faire, falloir, pouvoir, prendre, savoir, tenir, venir, valoir , vouloir  

(soms niet bij  de vormen van nous en vous; voorbeeld: que je veuille, que nous voulions) 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Imparfait (Wanneer ? In vijf à zes gevallen slechts; zoniet:  >>> Passé Composé !!!) 

1)  Duur/ herhaling/ gewoonte (chaque matin elle buvait deux tasses de thé) 
2)  In bijzin na “pendant que”  (il a écouté la radio pendant que les autres jouaient aux cartes) 
3)  Toestand/ Beschrijving  (il habitait une rue sombre) 
4)  Gesteldheid van de geest/ Gevoel (je pensais/ je croyais/ je trouvais/ j‟estimais/ je m‟étonnais que)  
5)  Zaten te , lagen te, stonden te …..  (j‟attendais sur le quai de la gare) 
Ook:  
Imparfait-vormen bij: “stond/ stonden op het punt….” ( j‟allais sortir quand mon ami m‟a appelé) 
 
De Passé Composé wordt dus gebruikt  in andere gevallen, zoals: 
a) Zakelijke, informatieve, losse mededelingen over het verleden 
(Hier j‟ai acheté un dictionnaire de français. Après j‟ai terminé la lecture d‟un livre) 
b) Opeenvolgende handelingen/ gebeurtenissen in het verleden, opgenomen in een verhaal 
(je me suis réveillé<e>, j‟ai sauté du lit et je suis allé<e> à la salle de bains)) 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Si 

Er zijn vele si-kwesties in het Frans (zie PAGES BLEUES). De belangrijkste drie zijn: 
 
1. “Si”  van „voorwaarde‟ (si =als) 
Nadat een bijzin die met  “si” =als is begonnen, geen enkele Futur-tijd gebruiken (geen “zullen/ zouden”) !!!!! 
In de hoofdzin volgend op of voorgaand aan die bijzin, juist wel (en verplicht !) “zou” -vormen  gebruiken om 

een onwerkelijkheid („irrealis‟) aan te geven. Dus: 
Si j‟étais riche, j‟achèterais un ordinateur/  Si j‟avais été riche, j‟aurais acheté un ordinateur 
Si tu disais la vérité, on serait content Si tu avais dit la vérité, on aurait été content 
 
2. “Si”  van „toegeving‟ (si= al) <schrijftaal> 
S‟il est riche, il n‟est pas avare  Al is hij rijk, hij is niet gierig 
 
3. “Si”  heeft vele andere betekenissen  
(Tu ne viens pas ? Si ! (Ja<wel>) 



 

 

Il n‟est pas si bête (=zo) 
Je ne sais pas s‟il viendra/ si elle viendra  (=of) 
 
      


